
Parsha Paths:  
Shelach: A Good Land 

 
The Route of the Spies 

 
  ׃המָּהֵֽ לאֵ֖רָשְִׂי־יֽנֵבְ ישֵׁ֥ארָ םישִָׁ֔נאֲ םלָּ֣כֻּ הוָֹ֑הְי יפִּ֣־לעַ ןרָ֖אפָּ רבַּ֥דְמִּמִ השֶֹׁ֛מ םתָֹ֥א חלַ֨שְִׁיַּו
ֹחרְ־דעַ ןצִ֥־רבַּדְמִּמִ ץרֶאָ֑הָ־תאֶ וּרתָֻ֣יַּו וּל֖עֲַיּֽוַ ֹבלְ ב֖  ׃תמָֽחֲ א֥

 
So Moses, by GOD’s command, sent them out from the wilderness of Paran—all 
of them being men of consequence, leaders of the Israelites. 
They went up and scouted the land, from the wilderness of Zin to Rehob, at 
Lebo-hamath. (Bamidbar 13:3, 21) 
 
Zoan 
 

ֶנּבַ וּל֣עֲַיַּו ֹבָיַּו ב֮גֶ֘ ֹצ ינֵ֖פְלִ התְָ֔נבְִנ ם֙יִנשָׁ עבַשֶׁ֤ ןוֹר֗בְחְֶו קנָ֑עֲהָ ידֵ֖ילְִי ימַ֔לְתְַו ישַׁ֣שֵׁ ן֙מַיחִאֲ םשְָׁ֤ו ן֒וֹרבְחֶ־דעַ א֣  ןעַ֥
 ׃םִירָֽצְמִ

They went up into the Negeb and came to Hebron, where lived Ahiman, Sheshai, 
and Talmai, the Anakites.—Now Hebron was founded seven years before Zoan 
of Egypt (Bamidbar 13:22) 
 
Rather, Hebron was seven times more fruitful [mevunna] than Zoan. And there is 
no stonier land in Eretz Yisrael than Hebron. because they would bury the dead 
there. And of all the lands, there is none of a higher quality than the land of 
Egypt, as it is stated: “Like the garden of the Lord, like the land of Egypt” 
(Genesis 13:10). And there was no higher-quality land in all of the land of Egypt 
than Zoan, as it is written “For his princes are in Zoan” (Isaiah 30:4). And even 
so, Hebron was seven times more fruitful than Zoan.  (Sotah 34b) 
 
Symbol of Wine? 
 

ֹבָיַּו ֹכּשְׁאֶ לחַנַ֣־דעַ וּא֜  םינִֹ֖מּרִהָ־ןמִוּ םִינָ֑שְׁבִּ טוֹמּ֖בַ וּהאֻ֥שִָּׂיַּו דחָ֔אֶ ם֙יבִָנעֲ לוֹכּ֤שְׁאְֶו ה֙רָוֹמזְ םשָּׁ֤מִ וּת֨רְכְִיַּו ל֗
  ׃םיֽנִאֵתְּהַ־ןמִוּ

They reached the wadi Eshkol, and there they cut down a branch with a single 
cluster of grapes—it had to be borne on a carrying frame by two of them—and 
some pomegranates and figs. (Bamidbar 13:23) 
 
Strong Cities 
 

ֹיַּו וֹ֙ל־וּרפְּסְַיַו ְו וּנתָּ֑חְלַשְׁ רשֶׁ֣אֲ ץרֶאָ֖הָ־לאֶ וּנאבָּ֕ וּר֔מְא֣   ׃הּֽיָרְפִּ־הזְֶו אוהִ֖ שׁבַ֛דְוּ בלָ֥חָ תבַ֨זָ םגַ֠֠
ֹאמְ תֹ֙ דגְּ תוֹר֤צֻבְּ םירִ֗עָהְֶֽו ץרֶאָ֑בָּ בשֵֹׁ֖יּהַ םעָ֔הָ זעַ֣־יֽכִּ ספֶאֶ֚  ׃םשָֽׁ וּניאִ֥רָ קנָ֖עֲהָֽ ידֵ֥לְִי־םגְַו ד֔

This is what they told him: “We came to the land you sent us to; it does indeed 
flow with milk and honey, and this is its fruit. However, the people who inhabit the 



country are powerful, and the cities are fortified and very large; moreover, we 
saw the Anakites there. (Bamidbar 13: 27-28) 
 
Weak People 

׃¨יֽנֶפָלְּמִ יתִּ֖חִהַ־תאְֶו ינִ֛עֲַנכְּהַֽ־תאֶ יוִּ֧חִהַ־תאֶ השָׁ֗רְגְֵו ¨ינֶ֑פָלְ העָ֖רְצִּהַ־תאֶ יתִּ֥חְלַשוְ◌  
 
I will send the tzirah ahead of you, and it shall drive out before you the Hivites, 
the Canaanites, and the Hittites.(Shmot 23:28) 
 
Maapilim Then and Now 
 

ֹבּבַ וּמכִּ֣שְַׁיַּו ֹמאלֵ רהָ֖הָ־שׁאֹר־לאֶ וּל֥עֲֽיַַּו רקֶ֔ ֶנּהִ ר֑  ׃וּנאטָֽחָ יכִּ֥ הוָֹ֖הְי רמַ֥אָ־רשֶׁאֲ םוֹק֛מָּהַ־לאֶ וּנילִ֛עְָו וּנּ֗
ֹיַּו  אְ֙ ו םכֶ֑בְּרְקִבְּ הוָֹ֖הְי ןיאֵ֥ יכִּ֛ וּל֔עֲתַּ־לאַֽ ׃חלָֽצְתִ א֥  אוהְִ֖ו הוָֹ֑הְי יפִּ֣־תאֶ םירִ֖בְֹע םתֶּ֥אַ הזֶּ֛ המָּלָ֥ השֶֹׁ֔מ רמֶא֣

ָוֹהְי ירֵ֣חֲאַמֵ ם֙תֶּבְשַׁ ןכֵּ֤־לעַ־יֽכִּ ברֶחָ֑בֶּ םתֶּ֖לְפְַנוּ םכֶ֔יֵנפְלִ ם֙שָׁ ינִ֥עֲַנכְּהְַו יקִ֨לֵמָעֲהָ י֩כִּ ׃םֽכֶיבְֵיֹא ינֵ֖פְלִ וּפ֔גְנָּ֣תִּ  ה֔
ֹר־לאֶ תוֹל֖עֲלַ וּלפִּ֕עְַיַּו ׃םֽכֶמָּעִ הוָֹ֖הְי היֶ֥הְִי־אְ ו  ברֶקֶּ֥מִ וּשׁמָ֖־א  השֶֹׁ֔מוּ הָ֙וֹהְי־תירִבְּ ןוֹר֤אֲַו רהָ֑הָ שׁא֣

ִנעֲַנכְּהְַֽו י֙קִלֵמָעֲהָ דרֶיֵַּ֤ו ׃הֽנֶחֲמַּהַֽ   ׃המָֽרְחׇהַֽ־דעַ םוּת֖כְַּיּֽוַ םוּכַּ֥יַּו אוּה֑הַ רהָ֣בָּ בשֵֹׁ֖יּהַ י֔
 
Early next morning they set out toward the crest of the hill country, saying, “We 
are prepared to go up to the place that God has spoken of, for we were wrong.”  
But Moses said, “Why do you transgress God’s command? This will not succeed.  
Do not go up, lest you be routed by your enemies, for God is not in your midst.  
For the Amalekites and the Canaanites will be there to face you, and you will fall 
by the sword, inasmuch as you have turned from following God and God will not 
be with you.” Yet defiantly they marched toward the crest of the hill country, 
though neither God ‘s Ark of the Covenant nor Moses stirred from the camp.  
And the Amalekites and the Canaanites who dwelt in that hill country came down 
and dealt them a shattering blow at Hormah. (Bamidbar 14: 40-45) 
 
Challah 

ֹבבְּ םהֶ֑לֵאֲ תָּ֖רְמַאְָו לאֵ֔רָשְִׂי ינֵ֣בְּ־לאֶ ר֙בֵּדַּ   ׃המָּשָֽׁ םכֶ֖תְאֶ איבִ֥מֵ ינִ֛אֲ רשֶׁ֥אֲ ץרֶאָ֔הָ־לאֶ ם֙כֶאֲֽ
ָיהְָו  ׃הֽוָֹהילַ המָ֖וּרתְ וּמירִ֥תָּ ץרֶאָ֑הָ םחֶלֶּ֣מִ םכֶ֖לְכׇאֲבַּ ה֕

Speak to the Israelite people and say to them: 
When you enter the land to which I am taking you  
and you eat of the bread of the land, you shall set some aside as a gift to God: 
(Bamidbar 15:18-19) 
 
MISHNAH: Foreign produce imported into the Land is obligated for ḥallah. If it 
was exported, Rebbi Eliezer declares it obligated but Rebbi Aqiba declares it 
free. 
HALAKHAH: “Foreign produce,” etc. It is written (Num. 15:17) “To the Land into 
which I am bringing you.” There you are obligated, you are not obligated outside 
the Land. It was stated: These are the words of Rebbi Meïr. But the words of 
Rebbi Jehudah are: Foreign produce imported into the Land, Rebbi Eliezer 
declares it free but Rebbi Aqiba declares it obligated. What is the reason of 
Rebbi Eliezer? (Num. 15:18) “From the Land’s bread,” not foreign bread. What is 
the reason of Rebbi Aqiba? (Num. 15:17) “To the Land into which I am bringing 



you.” There you are obligated, both for produce of the Land and foreign produce.” 
(Yerushalmi Challah 2:1) 
 
 
Who was the Wood Gatherer? 
 

  ׃תבָּֽשַּׁהַ םוֹי֥בְּ םיצִ֖עֵ שׁשֵֹׁ֥קמְ שׁיאִ֛ וּא֗צְמְִיּֽוַ רבָּ֑דְמִּבַּ לאֵ֖רָשְִׂי־יֽנֵבְ וּי֥הְִיַּו
Once, when the Israelites were in the wilderness, a fellow was found gathering 
wood on the sabbath day. (Bamidbar 15:32) 
 
the Sages taught in a baraita: The wood gatherer was Zelophehad, and it says: 
“And the children of Israel were in the desert and they found a man gathering 
wood on the day of Shabbat” (Numbers 15:32), and below, it is stated: “Our 
father died in the desert and he was not among the company of them that 
gathered themselves together against the Lord in the company of Korah, but he 
died in his own sin, and he had no sons” (Numbers 27:3). Just as below the man 
in the desert is Zelophehad, so too, here, in the case of the wood gatherer, the 
unnamed man in the desert is Zelophehad; this is the statement of Rabbi Akiva. 
(Shabbat 96b) 
 
The Sages taught: There was an incident with a pious man in which a breach 
was made in his field, and he decided to fence it in. And then he remembered 
that it was Shabbat. And that pious man refrained from fixing the fence [forever 
because he had thought about fixing it on Shabbat.] And a miracle was done for 
him, and a caper bush grew there and from it he received his livelihood and the 
livelihood of the members of his household. (Shabbat 150b) 
 
Elusive Techelet 
 

 ףנָ֖כָּהַ תצִ֥יצִ־לעַ וּנ֛תְנְָ֥ו םתָֹ֑רֹדלְ םהֶ֖ידֵגְבִ יפְֵ֥נכַּ־לעַ תצִ֛יצִ םהֶ֥לָ וּשׂ֨עְָו םהֶ֔לֵאֲ תָּ֣רְמַאְָו֙ לאֵרָשְִׂי ינֵ֤בְּ־לאֶ רבֵּ֞דַּ
׃תלֶֽכֵתְּ ליתִ֥פְּ  

Speak to the Israelite people and instruct them to make for themselves fringes on 
the corners of their garments throughout the ages; let them attach a cord of blue 
to the fringe at each corner. (Bamidbar 15:38) 
 
Rabbi Meir would say: What is different about sky-blue from all other colors? It is 
because sky-blue dye is similar in its color to the sea, and the sea is similar to 
the sky, and the sky is similar to the Throne of Glory, as it is stated: ‘And they 
saw the God of Israel; and there was under His feet the like of a paved work of 
sapphire stone, and the like of the very heaven for clearness’ (Exodus 24:10). 
(Sotah 17b) 
 
 


